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IMPUMEYAHUE: B ITAMATDH O PUYAPJIE XEJIJIN

Xotenoch Obl HayaTh C BBIpAKEHUS OJAroJlapHOCTH TOMOUIHUKY
IJIABHOTO penakrtopa Pactsamy AnuweBy M ero KoJuieraM 3a MNpUTJIalI€HUE
MPEACTaBUTh MO0 padOTy AJig MyOJUKallMh B PYCCKOM IEPEBOJIE B 3TOM
BEJIMKOJICITHOM >KypHayie. TO BABOIHE 3HAYMMO, TOTOMY YTO CTaThsl ObLIa
nepBoHavajabHO omyOiaukoBaHa B 2008 roay B HOMEpeE, IMOCBSIIIECHHOM
Puuapny Xemmn, ogHOMY W3 BEIYyUIUMX YYEHBIX, C MHPOBBIM HMEHEM,
3aHUMAIOIIETOCS COLMAIBHOM, JKOHOMHMYECKOM W IIPABOBOM HCTOPUEN
Poccun nmepuona MockoBckoro kHsikectBa. Mecrom myOnukaruu B 2008
rogy craql Homep XypHana «Pycckas wucropusi», B KOTOpPOM ObLIU
IIPEICTABIICHBl CTAThH, BEJIMKOJENHO COOpAaHHBIE U OTPEJAKTUPOBAHHBIC
TPYNION Jy4mux ObIBIIMX y4yeHUKOB P. Xemnu, cnenuanu3upyrommuxcsa Ha
pycckoi uctopuu. Puuapn ymep yepes roa mocie mybnukaruul. Kak u
OpUTMHAJIBHAS CTaThsl, 3TOT MEPEBOJ — MOSI CKPOMHAsl JaHb YBAXKCHUS
BEJINKOMY HCTOPHUKY, YEJIOBEKY M YUYUTEII0; a TElepb, KPOME TOrO, €ro
naMmsiTH — K JIECSITOM TOJOBIIMHE €ro KOHYMHbI — U B Poccum, ctpase,
U3YYEHHUIO KOTOPOM OH MOCBSITHII CBOIO SIPKYIO U IIJIOJOTBOPHYIO KU3Hb.

UccnenoBarenbckue wuHTEepechl Puuapaa Xemnu Kacamuch Takou
0CO00M TEMBbI, KOTOpas OpPTraHUYHO COCAMHSET TMOJUTHKY W BJACTh,
OOIIIECTBO M OT/AENbHBIE COILMAIbHBIE TPYIIBI (C OCOOBIM aKIIEHTOM Ha
NOJYMHEHHOE HaceJIeHWe — KPENmoCTHhIX W paboB, MpaBo W
3aKOHOAATENLCTBO (B II€JIOM M B TOM Mepe, B Kakoll 3TO Kacaercs
COLIMAJIBHOTO PACCIIOEHUsI M cTaryca) U SKOHOMUKY MockoBckoil Pycwu.
Pe3ynpTaT ObUT OTMEUEH MHOKECTBOM KHHUT, KaXKJas M3 KOTOpBIX ObLia
HOBAaTOPCKOW TI0 CBOEMY TMpEAMETy, OECUHMCIEHHbIMU CTAaThsIMU H
KHWKHBIMU 0030paMu. YUHUThIBasi MOU COOCTBEHHBIE MHTEPECHl K JTAHHOU
npoOemMaTuke, eie ¢ TOrO0 BPEMEHH, Korja s ObUT acmUpaHTOM (HO He
YTPAuE€HHOTO BIUJIOTh JI0 CETOAHSIIHETO JTHA), B TOM € IIUPOKOM CIIEKTpE
TeM (mpaBaa, OTHOCSIIUXCA K Oosiee paHHemy mnepuoay CpemHeBEeKOBOM
EBporbl U K TeppUTOpUU, DPACTOJIOKEHHOW 3amagHee), s ObLT paa
MOJIBIIECH, KOTJA MOCJIE€ MOEro mnepees3na B UHMKAarcKuid yHHUBEPCUTET B
KauecTBEe JOKTOpaHTa, Puuaps okazajicsi MOMM KOHCYJIbTAHTOM.

S He Mory cka3aTh JOCTaTOYHO O KAauyeCTBE IMOJYYEHHOTO OIbITA.
CrnoBa HE MOTYT aJIeKBaTHO BBIPAa3UTh TO, HACKOJIBKO Puyapn ObUT BakeH
JUUIS. MEHSI KaK YYUTEJIh, HACTAaBHUK, COBETHUK, KOMMEHTATOp MOEH pabOThI
— 0e3XaJIOCTHO OTKPOBEHHBIM, HO BCErja MOJISPKUBAIOIIUNA — U, B

L BenukosenHsiid, moapoOHbIi MaMATHBIN TekeT Obu1 HamucaH Peter Bowman Brown, “Richard Hellie,
1937-2009: Monument to Early Russian Studies», Jahrbiicher fiir Geschichte Osteuropas 58 (2010), pp.
145-149.
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MOCJIEYIONINE TOJbI, KoJulera u apyr. Moe acnupaHTckoe NpeObIBaHUE B
UukarckoM yHuUBepcuTeTe Hayanoch B 1983 roay ¢ paboThl B KauecTBE €ro
MIOMOIIHUKA B €r0 3aHATUAX AHTIMKUCKUM IMEPEBOJAOM MOHYMEHTAJIbHOIO
MockoBckoro 3akoHojaTenpHoro akta «CobopHoe Yioxenue 1649 roma»
— CBOJIa 3aKOHOB PYCCKOI'O MpaBa, JATUHCKOTO IMEPEBOJIa TOro0 MEPUOAA U
€ro COOCTBEHHOW aHTJIUHUCKOM BepcUU. OTO OBUIO BEIUKOJIEIHOE,
YpE3BbIYANHO KEITAHHOE 3HAKOMCTBO C YHUBEPCUTETOM, C HUM KaK C
yUYEHBIM, YYHUTElIeM M, YTO HE MEHEee BaXHO, Kak C oO0pa3loMm
MOPA3UTENBHOr0, TBOPUYECKOTO TPYIOIIOOMS, a CO BPEMEHEM M 3HAKOMCTBA
C TEMH MHOTHMMH KOJUIETAMU-AaClIMpaHTaMu (HbIHE AaKTUBHBIMU B
npodeccuu), KOTOPBIX OH YBJIEK M MPUBIECK A Y4eObl IOJA €ro
PYKOBOJICTBOM.

MHe AeiCTBUTENBHO €CTh, YTO €IIE CKAa3aTh... B JAHHBIA MOMEHT S
XoTen Obl  MOAYEPKHYTH TPU MOMEHTa MOEr0 BOCXUIIEHHUS U
OnmarogapHocTH 3ToMy uenoBeKky. I[lepBoe: pabGora u TpydoBas 3THKA.
Mosket, y MeHs U ObUT OJMH-/IBA YUUTENS, TAKUX K€ TPEOOBATEIbHBIX, KaK
Puyapn, HO He Ha cTonbKo. Byyun BecenbM U 100pOAYIIHBIM, OH BCET/Aa
JEMOHCTPHUPOBAJI CaMble BBICOKME CTAHAAPTHl BBITOJHEHHUS XOpPOULIEH
paboThl — CTaHAPTHI, KOTOPBIX MPUAEPKUBAIICS CaM M TPEOOBAI TOTO K€ U
OT IPYTHX, BKIIFOUYAs €T0 CTYAEHTOB. BO-BTOPBIX, UNKArCKHii YyHUBEPCUTET.
Jns menss Puuapa oTKpbul IBEph BCEMY, YTO MOKET MPEMAJIOKHUTH 3TO
BEJIMKOJIETHOE YUPEXKACHHE: TIIyOOKOM, MOJIMHHON aTMOC(EPhl €TMHEHHUS
MHTEJUIEKTYaJbHOTO Mpouisl M aKaJeMHYEeCKOro KIMMaTa, a Takxke
KOHTaKTOB CO MHOTMMHM JPYTUMH 3aMe€UaTelbHbIMU YYEHBIMH, KOJIJIETaMH

Puuapna.
Tperbe: cpenneBekoBas Ilonpmia. Puuapn mnpunHamiexan K Tomy
3aMEUYaTeJbHOMY  IOKOJIEHUK)  aMEPUKAHCKUX  UCTOPUKOB,  IOJ

PYKOBOACTBOM KOTOpBIX M3ydeHue ucropuu Poccum 3a Bce Bpems ee
CYILIECTBOBAHMS JIOCTUIJIO ITOJHOM aKaJeMHUYECKOM M JUCLUILNIMHAPHOU
3penoctd. JlJis HEro W ero KoJujler CO3/JaHue 3TOH 00JIacTH, OYEBHJIHO,
ObUIO UIMTEIBHBIM U CIIOXKHBIM IpolieccoM. S yOexeH, YTO UMEHHO ATOT
MPOLIECC — ITOT KYypC Pa3BUTHUS HOBOW, OTIEIBHOW, IEPCIEKTUBHON
00JIaCTH — U SIBJSIETCS MMPUYMHOM TOTO, YTO MOW MHTEpPEC K JIPyromy, HO
OJIM3KOMY TOCYJIapCTBY CpPEIHEBEKOBOM M paHHero mnepuona Hosoi
uctopun EBpombl, Obl1 npuHAT B Havane 1980-x r. goOpokenaTenbHO U
padyliHO UM JIMYHO M, Onarogaps eMy, B YHuBepcurere. ToT ¢akrt, 4to
ceronHs paHHsas wucropus Ilompmm Takxke sBISETCA 3aMETHOW U
IIPUBBIYHON TEMOM y KOJUIET, AyMAIOLIMX U MUIIYIIUX HA AHIVIMHCKOM, B
3HAYUTENIbHOM CTENeHU MPOU30UUI0 Ojarofaps HCTOPUKAM TOKOJICHHUS
Puyapna u ero sHry3uasmy. U Teneps, OrnsapiBasch Ha AOITYI0 padoTy U

118



Kypuan ®ponrupusix Uccnenosanuii. 2019. No 2 | e-ISSN: 2500-0225
3apy6exusrit ppoutup | https://doi.org/10.24411/2500-0225-2019-10014

BJIMAHHC anapzla, MHC Ka>XCTCA, 0COOCHHO YMCCTHBIM COBCPIIUTDH MIOJIHBIN
KpYyI' 1 IIOYTHUTH €TI0 IMaMATH CII0BAMU ITO-PYCCKHU.

Ilemp ['opeyxuu
Kanugopnuiickuii ynusepcumem, Pugepcatio

ANOTE: IN MEMORY OF RICHARD HELLIE

| begin with special thanks to Rastyam Aliev and his colleagues for
their invitation to submit my work for publication in Russian translation in
this splendid journal. This is doubly poignant, because the article was
originally published, in 2008, in a festschrift for Richard Hellie, one of the
top scholars worldwide of the social, economic, and legal history of Russia
in the Muscovite period. The venue of publication were that year's fascicles
[Bemmycku] of the journal Russian History, superbly assembled and edited
by a group of Richard's top former students specialized in Russian history.
Richard died a year after that publication. Like the original article, this
translation is my modest tribute to a great historian, human being, and
teacher; and now, in addition, to his memory — at the tenth anniversary of
his passing, and in Russia, the country to whose study he devoted his
brilliantly productive life.

Richard Hellie's research interests are located at that very special place
that joins seamlessly politics and power, society and social groups (with
special emphasis on subordinate populations — serfs and slaves, law and
legislation (generally, and insofar as it concerned social stratification and
status), and the economy, of Muscovite Rus'. The output was marked by
many books — each trailblazing on its subject — and innumerable articles
and book reviews. Given my own interests as a graduate student (and ever
since, right until today) in that same broad range of subjects (but earlier,
and to the west, in medieval Europe), | was delighted and honored to move
to the University of Chicago as a doctoral candidate, with Richard as my
advisor,

| cannot say enough about the quality of the resulting experience.
Words fail to express adequately how important Richard was, as a teacher,
mentor, advisor, commentator on my work — ruthlessly candid, yet always
supportive — and, in later years, colleague and friend. My graduate student
stay at the University of Chicago began in 1983, with work as his research
assistant on his English translation of the monumental Muscovite piece of
legislation, the Ulozhenie of 1649 — collating the legal language of the
Russian original, a near-contemporary Latin translation, and his own
English version in progress. This was a great, immensely welcome
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introduction to the University, to him as a scholar, teacher, and — no less
importantly — as a model of prodigious, creative industriousness, and, over
time, to those many graduate student colleagues (now active in the
profession) whom he attracted and recruited to study with him.

There really is much, much more to say... At this moment, I would
like to highlight three markers of my admiration and gratitude. First: work,
and work ethic. | may have had a teacher or two as demanding as Richard,
but none more so. While cheerful and easy-going, he always projected the
highest standards of getting good work done — standards to which he held
himself, no less (in fact, if anything, more) than others, including his
students. Second: the University of Chicago. For me, Richard opened the
door toward all that that great institution has to offer: a deep, genuine
interdisciplinarity of its intellectual profile and climate, and contact with
many other remarkable scholars, Richard's colleagues.

Third: medieval Poland. Richard was part of that great generation of
American historians under whom study of the history of Russia, across its
full time span, reached full academic and disciplinary maturity. For him
and his peers, that creation of a field had obviously been a sustained,
challenging process. | am convinced that that process — that course of
development of a new, distinct, distinguished field — is why my own
interest in a different but nearby polity of medieval and early modern
Europe, found in the early 1980s a hospitable and welcoming place, with
him individually, and, thanks to him, in the University. The fact that today
early Poland, too, is a visible, well entrenched subject among colleagues
who think and write in English, is in large measure thanks to historians of
Richard's generation — and, of his temperament. And so now, as | look
back at the long duration of Richard's work and impact, it seems especially
apposite for me to move full circle, and celebrate him and his memory in
Russian.

Piotr Gorecki
University of California, Riverside
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